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Dieses AIP SUP umfasst 2 Seiten. 
Durch dieses AIP SUP wird NOTAM A1631/24 ersetzt. 

This AIP SUP includes 2 pages. 
This AIP SUP replaces NOTAM A1631/24. 

INKRAFTTRETUNGSDATUM / EFFECTIVE DATE: 15 JUL 2024, 1800 - 30 AUG 2024, 0400 

ENR, LOWW AD 2 

LO R 49 ANDAU-HALBTURN 
ZEITWEILIGES FLUGBESCHRÄNKUNGSGEBIET 
 

 LO R 49 ANDAU-HALBTURN 
TEMPORARY RESTRICTED AREA 
 

1. Seitliche Begrenzung:  1. Lateral Limits: 

47 54 15.35N 017 05 44.21E - entlang der Bundesgrenze bis / along State Boundary to - 47 43 24.67N 017 04 25.71E - 
47 42 44.04N 016 56 56.58E - 47 53 07.82N 016 53 04.30E - 47 54 15.35N 017 05 44.21E. 

2. Obergrenze/Untergrenze:  2. Upper Limit/Lower Limit: 

  2000 FT AMSL 
GND 

 

3. Zeitraum:  3. Period: 

15 JUL 2024, 1800 - 30 AUG 2024, 0400: TÄGLICH/DAILY 1800 - 0400. 

4. Art der Beschränkung:  4. Type of restriction: 
Der Ein-, Aus-, Durchflug und der Betrieb von 
Luftfahrzeugen, unbemannten Luftfahrzeugen oder 
selbständig im Fluge verwendbarem Luftfahrtgerät 
in das bzw. im bzw. aus dem zeitweiligen 
Flugbeschränkungsgebiet ist verboten. 

 Entry, exit, transit and operation of aircraft, unmanned 
aircraft or aeronautical equipment that can be used 
independently in flight into or within or out of the 
temporary restricted area is prohibited. 

   
Ausgenommen hiervon sind: 
a) Einsatzflüge gemäß § 145 Luftfahrtgesetz; 
b) Militärischer operationeller Flugverkehr gemäß 

§ 145a Luftfahrtgesetz; 
c) Such-, Ambulanz- und Rettungsflüge; 
d) Flüge mit unbemannten Luftfahrzeugen, welche zu 

sicherheitspolizeilichen oder strafprozessualen 
Zwecken eingesetzt werden; 

e) Flüge innerhalb des zeitweiligen Flugbeschränkungs-
gebietes (ohne Ein- und Ausflug) mit Erprobungs-
erlaubnis durch den Veranstalter. 

 

 This restriction does not apply to: 
a) flights according § 145 aviation act; 
b) military operational air traffic according § 145a 

aviation act; 
c) search-, ambulance- and rescue flights; 
d) flights with unmanned aerial vehicles engaged for 

police or judicial purposes; 
e) flights within the temporary restricted area (excluding 

entry and exit) with test permission by the organizer. 
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5. Grund der Beschränkung:  5. Reason for the restriction: 
Erprobung der bedarfsgerechten Nachtkennzeichnung bei 
Windkraftanlagen. 

 Testing of demand-based night marking at windpower 
plants. 

   
   
6. Strafbestimmungen:  6. Sanctions: 
Zuwiderhandlungen gegen die Bestimmungen werden 
gemäß § 169 Abs. 1 des Luftfahrtgesetzes geahndet. 

 Violations of the provisions will be punished in 
accordance with § 169 Para. 1 of the Aviation Act. 

   

 

 
 

   
Das zeitweilige Flugbeschränkungsgebiet LO R 49 ANDAU-
HALBTURN wurde durch Verordnung der Bundesministerin 
für Klimaschutz, Umwelt, Energie, Mobilität, Innovation 
und Technologie festgelegt. 

 The temporary restricted area LO R 49 ANDAU-HALTURN 
was regulated by decree by the federal minister for 
Climate Action, Environment, Energy, Mobility, Innovation 
and Technology. 

 
 

Zeitlicher Geltungsbereich:  Applicability in time: 
Diese Verordnung gilt für die in Punkt 5. genannte 
Veranstaltung und für den in Punkt 3. festgelegten 
Zeitraum. Wird die Veranstaltung nicht in dem gemäß 
Punkt 3. festgelegten Zeitraum durchgeführt oder wird die 
Veranstaltung zu einem früheren als in Punkt 3. festgelegten 
Zeitpunkt beendet, ist in luftfahrtüblicher Weise mittels 
NOTAM kundzumachen, dass diese Verordnung nicht oder 
nicht mehr anzuwenden ist. 

 This decree applies to the event specified in point 5. and 
for the period specified in point 3. If the event is not held 
within the period specified in point 3. or if the event ends 
at an earlier time than specified in point 3., it must be 
announced in the manner customary in aviation by NOTAM 
that this decree is not or no longer applicable. 
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